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令 和 ４ 年 第 ５ 回 定 例 委 員 会 会 議 録 
 
 

 

１．開催日時  令和４年８月２６日（金） 午前９時００分から 

午前９時３５分まで 

２．出席委員  関文夫、小田克彦、大橋康男、矢野きく子 

３．出席職員  玉江幸裕、坂巻隆征 

４．会議次第 

 

○ 関委員長 

ただいまから令和４年第５回定例委員会を開会する。 

本日の議案は１件と報告事項なっている。議案第３２号「市報投票区見直し特

集号について」を議題とする。 

事務局から説明を求める。 

 

○ 事務局 

議案第３２号 市報投票区見直し特集号について 

（説明） 投票区見直し特集号について、現在９月５日発行に向けて、第２校ができ

ていますのでここで確認をお願いします。 

その中で、第９投票所の問題点について投票所の借用について追記してい

ますので、併せて確認及び承認をお願いします。 

なお、校了日は８月２９日となります。 

 

○ 大橋委員 

意見募集は９月１日からであるが、市報の掲載は９月５日号なのか。 

 

○ 事務局 

９月１日から各施設に資料及び意見用紙を設置し、ホームページにも掲載を行

います。市報については、後追いになりますが特に問題はありません。 

 

○ 関委員長 

市報のご確認をお願いします。 

 

○ 各委員 

（市報特集号の確認） 

 

○ 事務局 

確認中に説明しますが、今後の予定は、９月２２日までに意見を募集し、終了

後事務局で意見集約及び回答（案）の作成を行います。その後委員会を開催し、

意見及び回答の確認を行っていただきます。１０月上旬には方針を確定し、１２

月市議会に関係予算を提出していきます。予算案が可決されれば、令和５年１月

に規則改正を行い、そこから市議会議員選挙に向けて周知等を行っていくことに

なります。また、来年３月の定時登録から新たな投票区割りでの選挙人名簿とな

ります。 
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○ 小田委員 

 「問」ではなく問い合わせ先という表記にはできないのか。いきなり「問まで

郵送」というのは分かりにくのではないか。 

 

○ 事務局 

    「問」というのは市報の統一標記のため変更することができません。「下記の 

問」が分かりやすいので修正したいと思います。 

 

○ 矢野委員 

「下記の」があった方が分かりやすいです。 

   投票区の見直し案作成の経過の中で、「富士見台第一団地集会所廃止案にかん

する陳情」が採択されたことについては重く受け止めています「が」ではなく「

ので」などが相応しいのではないか。 

 

○ 事務局 

市報では第一団地集会所を廃止する案を提案しているため、「が」がふさわし

いのではないかと考えました。 

今後、校了の決裁を進める中で訂正等の検討を行います。 

 

○ 関委員長 

 本案は継続とし、校了の締め切りまでにご意見があれば事務局に連絡をお願い

します。 

 

○ 事務局 

今回確認していただいた市報の内容を基に、パブリックコメントの資料を作成

し、各公共施設に設置します。 

 

○ 関委員長 

続いて事務局からの報告事項をお願いします。 

 

○ 事務局 

（報告） 今後の予定ですが９月１日に定例委員会を開催します。 

通常の定時登録の他、また、裁判員裁判及び検察審査会の候補者の決定、 

公費負担の変更等に関しての協議を行いたいと考えています。 

 

○ 委員長 

何か質疑等ありますか。 

 

○ 各委員 

（質疑等なし） 

 

○ 関委員長 

  以上で令和４年第５回定例委員会を閉会する。 
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 国立市選挙管理委員会規程第７条第２項により署名します。 

 

 

 

 

   令和４年１０月５日 

 

           委 員 長                 関    文  夫 

 

 

           職務代理者   小  田  克  彦 

 

 

           委 員                 大  橋  康  男 

 

 

           委 員                 矢 野 き く 子 

 


